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discovered can be sent to “terry@3lines.org”.

[ordinal] Chapter
Di Zhang
8 E
*/in That MW Period in time

Zai Na Duan 1%@5

S O

Congregation Also All is well
Huizhong Dou Pin an-wﬁshi

2R FZILE

Saul  inthe past  fierce  persecute Christians now

Sdoluo %Lf ménglie pohal Juditu  xianzai

A% mXl BF EERE, DA

however zealous preach
queé rexin chuandao

iﬂ%@f§
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Based on Acts
# Shitu Xmgzhuan

fEfE T2 9:1-43

There is a MW/group murderous-looking * men to
You yi qun shaql -tén Hgteng de rén xiang

7 i NS

Damascus walk */come/in order to  begoingto carry out a/an
Damashigé zou lai yao shrxrng yige
KOTEE ok ¥ 9%
wicked/evil ~ * plan They look upon with hatred ~ Jesus  */’s

xi¢’¢é de jihua  Tamen choushi Yésu de

BE 1 . ) AL HRER 1

disciples  intend/plan  * these  disciples from famlly in drag/haul
méntu  dasuan ba zhexi€ mentd cong jia i la

II4E, FTHE 30 X 715 N K B Of

*/out firmly bind  humiliate somewhat then  take into custody */to
chulai bangzhu xiurti yifan ranhou ¥é dao
k. 90E  HRFE —%&, RE o #

Jerusalem * Sanhedrin go punish sb.

Y&lusalén /% de Gongyihui qu z‘hi%gi
S 1 AS % AT

This MW  mob */’s ringleader becalled  Saul he already
Zhe un baotu de téoumu jiao Sdolud }élg§

ZGEM KH MW HY, 4113

owes blood debt Not long before a  MW:crowd follow him
qlanxra xuézhai Buyjiti gian  y1 huo en ta
RE M A BT, W
the same fanaticism * rehglon members take stones/rocks
ylyang kuangre z0on fenzi na  shitou
VROSER WO T %R

kill [-ed] Jesus  */’s devoted [?] disciple  Stephen he not only
dasile Yesu de zhongxm ménta Sitifan  ta budan

T8 7 HRER 1) Bl T4 w9, A AME

Please see [ordinal] paé,e box Pharisees * Saul

Qm kan di n  Filisaipai  de Sdoluo

W B 62 3 MR < RER 1) T,

Saul  plan/intend */at Damascus what
Saolué dasuan zai Damashlﬁ Zuo shenme

L, 2. A% T8 £ RS54
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approve/agree with  they * do * also/even has been on the scene
zanton tamen sud zuo de  hai yizhi zalchang

BRI AT BT B B, iR B {5

to Watch Acts Saul  think/feel
guankan  Shiti Xingzhuan Saoluo j ‘ge/de
WE . C T 7:578:0) HF it
simply/only be/is to persecute Jerusalem */ s Christians stlll/also
dan  shi hal Yelusalén }g Jiduta  hai
BOR A HEES 1 RERE @&

not enough he plan/reckon  serve as/play the role of fire *

Ig@ ta  dasuan chongdang huo

fir  4TH % X TFj

everywhere/all around  ignite/light persecution */’s  raging flames must
sichu didnran  pohai  de llejy yao
@&I\ /\\\k\\\ El%‘ Eg l\\\ g

thorough  eliminate this be known as The Way * */m his
chedi xiaomie zhege chengwel Zhﬁg[élo de zai ta
e WK XA BON < B R TR AR
opinion be like pestllence * sect Acts
kanldi xiang weényi de jidopai  Shitu er/lgzhuan
AR BOEZ KN AUk, (TR 9:1,
please see [ordinal] page box Saul */in
qlng kan /glr %rqé ﬁ‘llég Saolud  zai
2; W8 A 6l A = ¢
Damascus * power

JHR 8 K00

Suddenly  thereis a MW strong light all sides illuminating
Turan you yi dao qiangguang simian zhaozhe
s, f S e W
Saul Travel together * people also/all see that MW  light
Saoludé Tongxing de ren dou kanjian na dao guang

#|¥. Ffr AN & BR K IE Ot

First Saul  runinto/encounter ~ what  thing Second We
Jid  Saolud dao shénme shi Yi  Women
3, 4. (W) #% &3  Ha FH2 (&) ]
will inquire into  what questions
hui tantao ndxi€é wenti

2 R MR i g2
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however astonished extremely unable to speak words Saul suddenly
%m ng a wanfén shuobuchd hua  Sdoluo ngan
]] ]J M -IJEZ:'I:H _[/EA Tﬂ? j<1n\
go blind fall  * on the ground anything also unable to see only
shiming ddo zai dishang shénme ye kan jian Zhl
K 1¢J e b, A4 L, R
hear voice from in heaven [?7] to him say
tingjian ylge shéngyin cong tianshang dui ta shud
—+= Ny
U N S
Saul Saul you why persecute me Saul
Saolu6 Sadolué ni weishénme pohal wo  Saolud
“H{1¥, #A¥, K Ata o aF ke g%
be greatly surprised say Lord - you are  who That
dach_lyljl ng  shuo Zhﬁ a ni shi shéi g\
Kiz—P, Yi o < F W, /R 2 #E 2 A
voice answer/reply speak I justam you -ing [+verb]/in course of
Shﬂéllg)lgn /(1&'1 dao Wo _]lushl ni zhen %al
: & IE IR R
persecute * Jesus Saul hear[-ed] most likely  extremely
hal de Yeésu Saolud tlngTe x1angb1 félchggg
% (1) HRGE . 9% M B
shock/astonish Acts

zhen}llng Shita Xmgzhuan

wo. ( fHfEfTfE 9:3-5; 22:9)

From Jesus to Saul speak  * first few MW words
Con Yésu dui Sdolu6 shud de tou j_L J_J hua
. ﬂﬁﬁi X EP U Wk
we learn what * Rev1ew Saul convert
women keil xuedao shénme ne 1Jg# Sdolud gdixin
AT WTRL B A We? IE[EJ\ \HY 5
before & after  * occur *  things can  obtain/get
qianhou sud fashéng de shi  women ke{ dédao
AijE BT R4 R F, AT WTRL 53
what enlightenment Atthattime *  congregations to the full
shenme  jiaoyi Dangshi de huizhong ch(')ngfén
LKA Woo UM K Sk
exp101t ed] Saul convert  after * a MW safe&sound
liyongle Sdolué gaixin hou de yi duan pin
M2

T 8% % 5 om o B 3
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perlod in time from this also  obtain/get what

gﬂ women cO ﬁ\zhong you dédao shénme

Bl =3 A4

inspiration

}%ﬁﬁ

You Why Persecute Me
Ni Weishénme Pohai Wo
“MR R4 BE R?
Acts
Shitd Xingzhuan

C AT 9:1-5)

Jesus * leading to [?] Damascus *  road */on

Yést zai ton Wan Damashi % de lu shang

CHRER £ o RS+

hold back/stop [tightly/firmly] Saul  when didn't ask h1m You

lé&zhu Sdoluo shi bushi weén ta Ni
FAE AT W, A\ Al AR
why persecute my disciples But [?] like
weishenme  pohai  wode rpérlltl'l Ers}El‘i xiang
Hfta aaE R TIRE P e
above paragraphs ~ * say * ask  him You why
shangwén sud shuo de weén ta Ni weishénme
b3 oprowoW, WOl AR A4
persecute me Acts Indeed disciples
hal wo Shita Xlr/l_zhuan Dique mér/ltﬁ
w Ror CfEGEATE 9:4) BB, 1TRE
experlence test Jesus personally feel the same pain [?]
Jingl kdoya Yeéstu ganto shenshou
bl B, IEE BT .
We from Jesus to Saul say/speak  *  words can
Women cong Yesi dui Sdolud shud de hua K
5, 6. FA }}\ 1157 N = S R U
learn what

xuédao shénme

FE A
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Matthew

Matai Flay 1n
(Ly KR4GS 25:34-40, 45)
You if just as aresult of withregardto  Christ  have
Ni ruguo zhéng yo dui Jidi  you
ik owE RS OWY W R

faith */s0 as to suffer opposition Just must ﬁrmly believe
Xinxin  €r zé%sh(‘)u fandui  jiu yao Jlanxin
=0 i 57, =3

Bl " R, i EORE
Jehovah and Jesus both/also understand your  plight/situation
Yeh¢hua hé Yesi dou mingbai nide chqug

HEAnde An HRGR #O BIE RED O AEEE S

Matthew At present test
Maitai Fayin Mugqian  kdoyan

(DoRimE 10:22, 28-31) Hpl ., %k
possibly  willnot be eliminate/remove But  don't forget [*/ed]

keneng buhui béi  xiaochu Dan bi¢ wangle
R A& B MR . ) E%’,
Stephen by Saul */’s  partners murder Jerusalem */ S

Sitifan bei Saolud de tonghud shahai  Yelusalén
R B Mk R, A

faithful & honest disciples by Saul drag */out  home Jesus
zhongxin ménti bei Sdolud tud chu Jlamen Yesi

BE TIE e AP W KT, HER

also see/notice [-ed] Acts Although  Jesus
dou kanjianle Shita Xlngzhuan Suiran Yeésu
#OEWT . O fEfEfrfe  8:3) HIR HLER
at that time didn't them stop still/yet Jehovah however

dangshi melyou zhizhi dan Yeé&héhua ?é

SRR L BE, W Eone

by means of he glve Stephen  and other disciples * need *

tongguo Sttifan hé qita ménta sud Xu de
A i A

Al H e A LAl TIGE BT /R

power/strength  enable  them be able to maintain/keep loyalty/faithful [?]
liliégg shi tamen neng ou bdochi zhongxm
=N

, fEfRATT mEWE GREF B

You provided achieve/do the followmg few point then  can
zhlyao zuodao 1x1a j‘L dian  jiu néng

1'/J\ R s P
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like them thesame * persecution */under maintain endurance [?]
xidng tamen yiyang zai pohai xia baochi rénnai
g i) —FF 7€ A% T RF AW
One  Bedetermined regardless of  occur what things even to
Y1 Juéxin  bulun fashéng shénme shi dou dui
(—) b AR KE a4 FHOE X
God keep loyal & steadfast Two From Jehovah
Shangdi bdochi zhongzhén Er Xiang Yé&héhua
b AR BT o () [ HRAIAE

pray for help Philippians Three Allow/let

qiqiu bangzhu  Féilibishu San T’Tr)lﬁg%)ing

ok B o OHSZEEAS 4:6, 7) (=) Wrig
Jehovah  */for you redress an injustice Romans

Yéhchua wei ni - shényuan Luomdshu

HEAAE R AR o (FPEAS 12:17-21)
Four  Bedeeply convinced  Jehovah  certainly grant you power */go
Si Shénxin ~ Yéh¢hua bi ci ni liliélrElg ggl_l
() &5 HME 5 B R

maintain  endurance [?] until he */at appropriate = * time

béocjlli rénnai zhidao ta zai shidang de shih(;ll
REF A, HE fh £ EE B K
remove test until/up to Philippians

chuqu kdoyan weizhi Féilibishu

Bk e k. (HESLEA 4012, 19)

Saul Brother Lord Send Me To come
Sdolué Dixiong Zhu Chai Wo Lai
’

“\FF, K, [F] £ & K

Acts
Shita ;(iggzhuﬁn
( fEREfTIE 9:6-17)
You must how do */[sothat?] can  * persecute */under maintain/keep

Ni ?i’fﬁ zényang zud  cai nzng zai pbl,@i xia  bdochi
TR ERE M A4 B EAEF T RE

endurance [?]/enduring
rénnai

o
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Jesus  answer[-ed] Saul * raise * Lord - you

, Yesi hu}'rdéle Sdolud sud tiElchﬁ de Zhu a
HRER [ 7 82% P &l 5 < F W, i
are who this  question afterwards then to him say You
sgi shéi ghe& weralu zhthou  jiu dui ta shud ItLl
e YE XA WM ZhE, Bt AR B AR
*/riseup  enter/into  city 20 You must do *  things naturally

qilai jin  chéng %glj Ni yao zuo de shi ziran

gk, #E oW LR E M 3, B

there is person to tell you Acts Go blind
you rén gaosu T/I'L Shitu Xingzhuan Shiming
G ON R R COGEITE 9:6) KRBT
* Saul be take/bring */to Damascus acertain man */’s

de Sdoluo bei (Lé}‘i dao Damashigé mou ¢ ren de
1 =P g o B KRS

home in temporary live he */at  there fast pray [ed]
jla li zan zhu ta zai nali jinshi dao%:o le

x B8 A, f £ RE e w5 T

three days During this time Jesus * Saul */’s  thing/business

santian ~ Zheégijian ~ Yésu bd Sdolud de shi
=X . MW, WERE AT M W
tell Damascus * a/one  disciple This disciple be called

aosu Damashi % g% yige meéntu Zhe e méntl jiao

mﬁ: KRG+ —A 114 E

Ananias local Jews without exception

Yananiya de Y 6utairén quandou
WEET , U< AN e
appreciate  him Acts
zanshan ta Shitt Xingzhuan
v Al ( ﬁﬁmj@ 22:12)

Please think about it [?] Ananias at that time heart/feeling in

mg xiangxidng Yanamya dangshi xm Ii
SRR, e L A

Ananias to he receive * 3551gn1nent possibly  have what
Yana)nzllya dui ta jichuo de rénwu keneng, you shénme
8, 9. WS A s BE3K (1 (T% WHE B 14
fcclmgs
ganjue
I ?
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willbe  how conflicting Christian ~ congregation */’s head of state
hui dudme maodun Jidﬁt}'l huizhong de yuénshou
= 2o FEVIEBEE AW uE
ressurect [-ed]  * Jesus personally command him choose him
fuhudle de Yésu  qinzi fé\nfu ta  jidnxudn ta
i T W OHRER, SRE WOMh Al fRE
*/togo carryout a MW  special assignment  This is how great
%1 zhix/igg y1 xiang tibéé rénwu  Zhe slgi duo da
AT — W FE RS . X R £ K
*  privilege Yet this  assignment how  out of the ordinary
de shiréng Dan ghégg renwu dudme bﬁxﬁncl;eliglg a
Mg X S 24 AFE
Ananias hear Jesus appoint him */togo see Saul
Yégl\éniyé ﬁr)l:?déo Yesi pai ta qu jian Sdoluo
WERT Wre] HREk IR Aib B/ =
then/just  say Lord - 1 hear many people say
Jiu shué  Zhu a  wo tingjian Xuduo rén shuo
G/ S R AL NS 255 2 NI
this man */in Jerusalem do [-ed] very many harm your
ghégf rén zai Yélﬁséﬂlén/% zuole h/énduc') sh@%ﬁi rg
XA N AR BRGS0 R fiE IR
holy people [?]  *  things He yet/even/also obtain [-ed]  chief priest

shéngénin de shi Ta hai déle jisIzhérg
ib]

X .M & /T AR
authorisation ~ will/be going to */at  here * callon[?] your name *
shouquan yao  zai zheli bd huqit ni ming de

B, E Bk k4
people also bind/tie  */up Acts
rén dou bdng qilai Shita Xingzhuan

AN # 4F k. ( i TiE 9:13, 14)

See Ananias be full of misgivings Jesus
Kandao  Yananiya gﬁlﬁchéréf Yesi

hon
o B S WeRl  BUemEE - HReE

From  Jesus treat Ananias *  way/manner we see
Cong Yesi duidai Y%llém' a_de fangshi ~woOmen kanchu
10. W HEBR G W 5, Bl A
Jesus have  what  special quality
Yésu you shénme  tézhi

HRk A7 A4 e 2

Bearing Witness Chapter 8 — Page 9



definitely  did not blame  him on the contrary clear & definite */-ly
bing méiyou zéguai

ta fan’ér  mingquée de
FOWEH AR b, e B b

indicate he  should how do Jesus make allowances for

z}gsﬂi ta gal zényang zuo  Yeési tiliang

s A iz ERE . HRER AR
Ananias therefore let him  know why want him

Yé;n\éniye‘l sudyl rang ta zhidao weishénme yao ta
WEEN, Bril ik A FiE tha b
to go perform/carry out  this special assignment Concerning  Saul
%1 zhix/igg zhege téishﬁ renwu  Guanyu Sdoluo6
AT XA R RS . kT 32X,
Jesus say This man is 1 choose *  vessel 1
Yesu shud Zhew;\e rén shi wo jidnxudn de %imin wo
HRER ¥« <X A2 | FRik By &, 3k
will make him  to gentiles kings and Israelites
yao jiao ta xiang waibangrén junwang hé Yiselierén
o fh m AN L BE M BMESIA
spread my name I will clear/distinct point outto him
chuénigréng wode ming W0 bi qingchu zléisﬁi ta
etz I & . | B ERE fEn i,
he  will/must */for my name suffer much hardship
ta yao wei wode ming shou xuduo ku

fis 2 8y W K R WFE E L7

Acts Ananias immediately
Shita Xingzhuan Yananiya suiji
CUERETE 9:15, 16) WAEW AL
in accordance with  Jesus  */’s instructions go do He succeed in finding

anzhao  Yesu de zlgshi %1 zuo Ta zhdodao
7R HRER B fEoR & . Ah $kEF
Saul this  persecute Jesus disciples * man afterwards then
Saoluo ghégf pohai Yesu rpérlltﬁ de rén zhihou jiu
\BY XA 8F BB TIE BN ZJE,
to him say Saul brother * you come * road
dui ta shuo Sdolu6 dixiong zai ni lai de lu
b L VR = 7NN VS SO (/1 < =
*/on to you appear * Lord Jesus send me tocome
shang xiang ni xianxian de Zhu Yésu chai wo lai

|k WEL B HRER, E B OOK
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enable you to recover lost eyesight be filled with holy spirit
shi ni fumin chongman shengang
ok Ee ik R
Acts
Shita Xlngzhuan

( fH4EqTH 9:17)

From above-mentioned involve/touch upon Jesus Saul and
) Cong  shangshu S”}:lefz Yest  Saolud hé
M J:JZIS Yy ﬂfﬁﬁi SEEZ T
Ananias event we clear/distinct
Yanamya de s$i|1an zhong women ke{ m chu
WERW B F4 o, AT ARl
see several  point For example Jesus just posmve
kanchi. ji  dian Biru Yeésu zheng jyi
i JLoaT. W, WK E B
preside over [?] preaching [?] work _]ust like/as  he  * promlse
duddo chuandao gongzuo jiu xiang ta sud yingxu

Be  fEE TAF, at B AR B N

29

*  the same Matthew Today Jesus although
de ylyar% Matai Fuy 1n Jintian Y@&si suiran
) —HF. (BoRARE 28:20) 4K, HEER EAA
will not dlrectly to a certain person speak yet by means of

buhui zhiji g dui mouge ren shuchua dan ton guo

Ao HiZ X A yih , H Ed

faithful & honest * slave receive [from superior] his
zhongxin  de nuli feng ta
— 13 D)
BE B — 7 fi
appomtment to administer  all possessmns *  class/group indeed

wéipai  gudnli qute caiwu de %{m ta queshi

Zk EE W AR, A BRSE

-ing [ +verb] supervise [?] preaching [?] work Matthew

zhén %al diadao chuandao gongzuo Matai Fuym

Be fkiE ITE . (BREE

Involve  Jesus Saul and Ananias event
Sheji Yesi  Saolué hé Yananiya de sglan rang
L 12, ﬁtiz W6k, 1 A LEET 1 HF ik
us what
women kanchu shénme

A1 FBH A2

Bearing Witness Chapter 8 — Page 11



This slave class/group through/by/via

Zhé}\e nuli unti you
20:45-47) B < B " BEEE i
Governing body [JW] */actually represent send/dispatch
Zhongyangzhangldotuan ~ sud  daibido paigidn
GBS 3 N Y
preachers pioneers and missionaries */to go
chuiandaoyuan xianqi hé hdiwaichuandaoyuan qu
fes L ik R mAMER R %
seek/look for be willingto  know Christ *  people Just as
xtinzhdo yuérgi renshi  Jidu de rén  Zhéngra
Sk BEE AR EE W N . 1B
*/previous one chapter * say there are many people once/formerly
shang y1 zhiéang sud shudo  you xudud rén  céng
SE oW, B R A
pray beg God's guidance afterwards  then/just by
d?lo%le‘io qiu  Shangdi zhiyin = zhthou  jiu  beéi
# XK B 89, 2R oWk #

=
Jehovah's Witnesses actually find [-ed] Acts
Yéhéhué}i ianzheéngrén zhaodaole Shitu Xingzhuan

HR A0
9:11)

e HLAIE 2T . O fEREITIE

Ananias comply with  command accept assignment
Yananiya tingcong fenfu  jieshou rénwu

C BT W w, R (1%

result  receive God's blessing [?]  You */then  Even though have
jiégué meng Shangdi  cifu Ni ne Jishi you
=

gk 5 b WtE o R We? HMfE A

misgivings you also will comply with command thorough bear/give
%ﬂu nt yé hAli1 ﬁnﬁcéng miAn\g}i\ng /Chédf Zuod
BSR4 e MR AE

witness +/for some people  +/to speak of [?]
jianzhéng ma  Dui mouxi€ rén laishud

WAk e o e N SR
from house to house *  preaching [?] and get in touch with strangers

ﬁiciig;z‘hﬁh‘fl de chuandao he  jiechu  moshéngren
FESTIEIE A T T TR VN

also  will  make them nervous/tense still/also some people
dou hui rang tamen jinzhang hdi  yOuxie rén
’

#o= ik ffil o FEsk o & A A

Bearing Witness Chapter 8 — Page 12



very much be afraid of  * street work place
}}én half zai Jletou gongzuo chan%suo huo
1R =g £ k. TIE
by means of  telephone to people preach Ananias
t(')%ggu(‘) dianhua xiang rén chuandao Yananiya
hiE BN el . TR
overcame his own * fear result have privilege

kefule ziji  de kén%ﬁ Jleguo you shirdng

Wiy B M R, GE CH B

/

help Saul receive holy sp1r1t Ananias
banézhu Saolud lm shou shengling . Yanamya
ﬂ 3 % :fJ\ 4 X ° & = }l-é
the reason why  be able to succeed complete ass1gnment is

zhisuoyi neng ou chénggong wancheng renwu sh1

ZPRUL R B s RS,

because  he trust Jesus moreover ¥ Saul regard as
yinwei ta anlal Yesu  érqi¢ Saolud kanzuo
T (5H R, 1 TE =L (B
his own future * brother As long as we like/as

ziji ~ weildi de dixiong Zhléaﬁo women Xxiang

o Rk B R . HE AT &

Ananias the same  firmly believe Jesus just guide

Yanamya ylya%:n shenxm Yést zheng zhlyln

WEJE wE  HR#R  IE - fE85l

Generally speaking holy spml */’s  favour is by means 01 apostles glve out[?] *
- Yibanlaishuo shcn ing de &nci sh1 ton %gg hita  cixia
— R g 2 fise 15~ EI’J

But this time */’s circumstances  out of the ordinary [?] it appears  Jesus is authorizing
Dan zhe 01 de q1n kuang buton[gﬁ(unchang kanlai Y@est sh1 shou%uan
H X KK AR HRER 2
Ananias * holy qpmt *’s  favour pass on to he * choose
Yana)rgy ba shengang de ¢enci chudngéi fa sud jidnxudn de
WA 2R W R s Mt B Rk B
vessel Saul Saul convert after there is  very long one MW time
mm Sdoluo  Saolud gdixin thou you hen chang y1 duan shijian
FI” 1% . 1Y KfE DA, IS Br e
never have/not once contact  twelve  apostles but durmg lhls time most likely he  will posmve
buccng ji€chu shi’er shiti  dan zhe "ian xidngbi ta hui []:]1
AN R T EGE, (XL ED il 2 B
preach By means of Ananias Jesus ensure Saul receive ¥ need *
chuandao Tongguo Yan ):Iy Y&st quebao Saolud dédao sud Xu de
feid . d WEJEI, HER itk H2 53 B F W
power go carry out deleé,ate to him * preaching [?] asqlgnment
llhaEg qu zhixing weipai el ta de chuandao rénwu

TE, K PIT RIR G MK fRE RS . A
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preaching [?] work and/also  show solicitude for  other people

chuandao gdongzuo  bing tixu bgérén
feig AR, IF {ZS N
[go] so farasto  * those 1nt1m1dat1ng [ * people also regard as

shénzhi ba naxié xio ‘_géoaba de ren yé shlvyel
SR (1 Ly
future * brothers sisters then can  overcome your own ¥

weilai de dixiong zimei  jiu neng kefa  ziji
AR W OB ok, B BE Wik O EI’J
fear Matthew

kon%u Matai Fuym

o (B RAEH 9:36)

VIANY

Proclaim Jesus Acts
Chuanjidng Yesi Shita Xingzhuan

“ & %ﬁ”(ﬁﬁﬁ%
9:18-30)

Saul immediately accordingto * learned * truth go

Saolu6 mashang anzhao sud xuedao de zhénli %5‘

RS EZ T o (/31T | e

do He recover sight after then/rlght away be baptlzed also  begin

zuo Ta furn 1hou jiu shou Jgn bing kalslz}
fi . At = gt %R, I A
with Damascus *’s Chrlstlans close contact Not the only one

%ten Damashlg de Jiduta mlﬂge 1a1wang Bujin

B RO b s ) SURGE B OR(E . A
like this he also 1mmed1ately * each synagogue in proclaim
ruci  ta hal lé zai %% hultang 11 chuanjidng
ik, At ik « B I Eyf
Jesus say is God */ s son

Yesu shuo ta shi Shangdi de érzi

HR#k , Wi Ml & bW W LT 7.

you just learn Bible but  still do not
ud ni zhenb )5}1ex1 Shen%ng dan hai melyou
14. ﬁng% E 2] xR H ik KA
be baptlzcd you can what/how  from Saul learn
shou in  ni keil zenyang x1ang Saolud )&uem
g , IR AL ER % 2]2
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Acts
Shita Xlngzhuan

( ﬁﬁmj@ 9:20)

you just now study Bible but still  haven't

uo n1 zheng >§‘uex1 Shengjing dan hai méiydu
. ﬁugs-& I M R W

be baptized you will or w111 not be like Saul the same accordlng to

shougn ni }}lilbuh/le xiang Sdolud ywe)llng % f
2z, IR 2hs B \% E
*  learn * truth take  firm/decisive  * action
suo Xue de zhenli calgPz guoduan de Xmgdong ne
Fr 7 B EEOCREC R B Arsh Wee
Indeed Saul once personally experience Christ
Chéngran Saolud ceng qinshén  jingli Jidu
‘[/}le\\\ bl *ﬂ% %ﬁ% ééjj %;EEX
perform/implement  * mlracle this undoubtedly contribute to motivate [?]
shlxmg de giji  zhe g youzhuyt tuidong
AT E’J%ﬂl X ks AT HEsh
him to take action However also there are  other people see [have]

ta calﬂx i xingdong Késhi ye you gita rén Jlanguo

KEC 4T3 o nle A HAh AN W

Jesus implement mlracle To give an example  thereis a  MW/group

Yésu Sth/ll’_lg Birashuo you yi un

K6k Hafr w.  Homse B - B

Pharisees * people see/watch[-ing]  Jesus  cure/heal [-ed] a

Félisaipai de rén kanzhe Y@&su zhihdole yige

/i%ﬂﬁﬂﬁ 1N FE OHER R T é/\
man be withered *  hand furthermore not a few Jews know
rén wéisud de shou haiyou bushdo Youtairén zhldao
N Z% 1 F, T\ﬁ AN RN FIIE

Jesus enable/cause  Lazarus from death in beresurrected  However
Yest  shi Lasalu cong si 1i fuhué6  Ran’ér

1LY 7 SO O 04 4% SN 1A S = R TR A 1]

they many people remaln/stlll/yet unconcerned/indifferent
tamen xudud rén rén %] wudon %yuzhon g
bl w2 A
even/so much so that be hostile to  Jesus Mark

shénzhi dishi  Yeésu Maiké Fuy 1n

HEe WAL Rk, (SIHEH 3:1-6;
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John Saul  however  opposite he

Yuéhgl\n‘ﬁﬁ n Sdolud %m xiﬁnggm ta
Zygtas 12:9, 10) B A Mx , fih
be willingto  change himself Why Saul be willing to

yuérjlli gaibian ziji ~ Weishénme Saolud yuanyi

Be o8& . Afta 3% EBEE

respond to truth */and isn't like other people
xiangying zhénli ér bushi xiang ita  rén
|=]
s, B, o A &R KM A
that way/like that ~ * Because he reverentially fear God */so that

nayang ne Yinwei td jingwéi Shangdi ér

AEE W BN b W ER T
doesn't fear  men he also verydeeply appreciate Christ to him
bushi H’ﬁpé rén ta y¢ shénshén ganji Jido dui ta

AGE RN, it TRIR R R X A

* show  * mercy Philippians It you
sud xidn de cibéi Féilibisha Ragud ni
MR W . (HSHT 3:8) W X
respond to truth then willnot let any  thing prevent you

xiangying zhénli jiu buhui rang rénhé shi ziuzhi ni
AN, R, mt Ae ik AR 3 BHIE AR
participate in  preaching [?] work or  hinder/interfere with  you
canyu chuandao gongzuo  huo fang’ai ni
z5 Al IME, B giks IR
conform to be baptized * qualifications
fuh¢ - shoujin de  zigé
e 2R BB
You can imagine the following Saul  start/begin *
5 Ni ké{i xiénéxiémg yixia  Sdolud kaishi zai
fRarbl g —T, #A%Y M A&
synagogue in to proclaim Jesus when
youtaihuitang i chudnjidng  Yésu  deshihou

MR=w B AU HRER IR

Saul * synagogue in do [-ed] what Damascus
Sdoluo zai youtaihuitdng 1i zuole shénme Damdshigé
15, 16. F15 fE JASH BT A4 2 Kb
*/’s Jews to this have  what reaction
de Youtairén dui ci you shénme fanying

M RN X A OB ?
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audience have much shock have much anger There are

tingzhong you dud zhen]lmg you dud féennu  You

Mmoo E ORE, A2 R f

people asking Forrnerly * Jerusalem cruelly harming
rén  wendao Cong ian zai Yelusalen}% canhai
N HEE o BT fE BRESHOS R
call on ["] lord name  */[ones] isn't this man
huqid  zht ming de bushi zhege rén ma
i ST A TR N Y ey
Acts Saul explam he; himself
Shita Xlr/lgzhuan Saoluo _]leshl ziji
( figEiTfE 9:21) HY W Ad
why change[-ed] to/for Jesus *  opinion He use

weishénme gdibianle dui Yési de kanfa Ta yong

N4 BT X ERER (1 Bk <

conformto  logic *  words prove Jesus is  Christ

héhii lu6ji de hua zhén fmmg Yesi sh1 Jida
&7 B4 1 i HUBR L

Acts However conformto  logic *

Shita Xmgzhuan Réan’ér %hﬁ ‘lu(')'ci( de
( fEperTte  9:22) R, &1 EiHE M
reasoning definitely  isn't universal key definitely ~ cannot

tlﬁli b1ng bushi wanneng yaoshi b1ng buneng
Tﬁfﬁ 9? TIE ﬁﬁb !EHEK, 9? Tﬁb
open all persons thmklng and spiritheart  */in *  chains
dakai suoyou rén 51x1ang hé xmhng shang de Jlasuo
fTH s AN B R LR 1 BN,
* people from tradition and prlde * bonds in
ba rén cong chuantong hé jiao’ao de shufu zhong
8N N fEg AOR B RaE
release  */to come out Desplte this being so Saul still not
shlfang chu1a1 J1 uan zhé¢yang Sdolud rengran bu
*4:}5 ﬁ*sﬁ %3% /U:’]n\\ Z_‘
give up

fan gql
TS

Three years later Damascus Jews still

Sanman hou Damaéshi % de Y outairén ren%h

= A, KB R LKA
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oppose Saul finally still want to kill off [?] him
findui Sdolu6  zuihou hai xiang shadiao ta

Xy H\HY L, &Ja & B RiE b

Acts 2 Corinthians
Shita Xlngzhuan Gelindud Housha
( f5EiTfE 9:23; EMZET 11:32,
Galatians Saul know their
Jialataisht Sdoludé zhidao tamende
33; hndiKAs 1:13-18) H% JIE  ABATTEY
plot/scheme after then  cautious let people *

ymmou hou jiu Jmshen xmgshl rang rén  zai

% 5, st &EE 1T7HE, ik AN fE

city wall opening  use basket *  him let down with a rope
chéj;r,;fq;fm g kou yong /linzi ba ta zhui
1 S R £ I S A 4
go on leave [-ed] that MW city Luke say by night

Xla% hkalle na zuo chéng Lujia shud chéngye

BIFT W B B . B Bt W

help Saul escape * are Saul */°s disciples

lgzhu Saolud taozodu de shi  Saoludé de ménth

S EZ: VS I =l I S E 7 O R T

Acts This show/demonstrate Saul */in

Shita Xmgzhuan Zhe xiEléns_hi Saolud zai

( 54T 9:25) X &®ox  HY £
Damascus preach after audience among at least

Damashi % chuandao yihou tingzhong zhong zhishao
KE+5 fEiE Wﬁ, Mmoo E=A

some people respond to [ *  pass/spread * message
youxié rén Xlaﬂ%llr%le ta su0 chuan de xinx1
1L fis pr £ M EE,
become[-ed] Chrlst */’s disciples

che %le Jidi de ménta

B T4

You the first time  * learn * glorious truth tell
chuci ba Xuedao de méihdo zhenli gaosu

Ni
TR w8 R K St HE R

famlly members friends and  other people when  probably  think

jiaren ou hé qita ren shi keneng iwéi
SO0 TR Aot W, SR B,
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everybody also/all will have good  reaction because Bible
rénrén dou hui you hdo fanying yinwei Shénggng
JUNIE T DI
truth extremely  reasonable & fair Perhaps  among them some
zhenli feichdng heéqing-héli  Huoxu qizhong yduxié
P dE GO, ok R Ak
people  accept[-ed] truth however/but majority people yet not
rén jieshoule zhénli  bugud dudshu rén que bu

) El

sk

N #2717 2, At 28 A

accept your family members  [go] so farasto  will you
Jieshou rgde jiarén shenzhi  hui ba rﬁ
%%, K KA #£xE2 & € IR

treat as enemy Matthew However
dangzuo choéudi Matai Fﬁ}gg Buguo

N2 SE S

AE . (SRS 10:32-38) A,

if you  keep on improve  your own according to Bible

ye‘losElili ni buduan gdishan ziji %er?l Shengjing
e iR A Bk BHe RiIE &
reasoning * ability furthermore  maintain Christian */’s
tulli  de I}\éél%i bingqi€ bdochi Jidﬁt}'l de
X W BN, JF RFF HEGE W
moral character SO even though are oppose you * people
pin;%é name é’ishi sgi findui ni de rén
afg A BME 2 X IR KON
final also possibly will change attitude
zuiEzhc')ng ye kéning hui  gaibian  taidu
mZ& B W & Wk [E .
Acts 1 Peter
Shita /Xir/lgzhuén B/Tdé/ Qianshu
( fErEfrfe  17:2; BASHTH 2:12; 3:1, 2,
7)

First People to Bible truth  possibly will have  what
Jia  Rénmen dui Shéngjing zhenli kénéng hui you naxie

17. () A1 ¥ %22 HH @5 & A Wk

reaction/response Second We should continue  what/how do
fanying Yi Women yinggai jixu zényang zud
B2 CZ) AT Rz 4Rk ERE M2
Why
Weishénme
M2, ?
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Saul arrive at [?] Jerusalem afterwards tell that place

s Sdolué daole Yelusalén ng zhthou osu nali

HEY 27 HEsHS <ha, :tlﬁ: ARH

* Christians  he already is Jesus  */' disciple [-ed] they

de Jiduth ta éil sgi Yésu de ngér}tﬁ le  tamen

Yy EEAE Atk e HRBR 1 114 1, AR
however not believe this is can/p0551ble understand ~ *

% bu xiangxin zhe sh1

[ijie¢ de
FOURET KR b mlm .

Afterwards ~ Barnabus  */in the interests of Saul testify/give evidence
Houlai Béﬂébé wel Séolud  zuozhéng
ek BEE A \|y  RE
apostles then accept [-ed] Saul ) Saul remain  */at
shi/tl'l _]lu jiénale  Saolud  yushi Saoluo lﬁiﬁ zai
fEft B mar BT, TR AY W &
their that place a MW  period/time Acts
tamen nali y1 duan shijian Shita Xmgzhuan
L] AHE — B BE . ( {FREAT R
Saul behave cautious but not by/because of

Saolud xingshi Jlnshen dan bu

9:26-28) H1% {1 WM, H & Bl

klngdom good news  */be ashamed [?] Romans
wanggud hdo g}aom wei - chi Luomdsha
M OHE Y O . (FDE 116
He */in Jerusalem Courageous */-ly preach */and yet
Ta zai Yelusalen yonggin de chuandao ér
fio 76 WERAS PE W fE L m

in the past he just  +/[it was] from here  start/begin  cruel  */-ly

u(‘)%l ta zheéng sh1 cong zheli kals}}: cankﬁltl de
fit 1E & M XE IR R

persecute Christians +/* Jerusalem */’s Jews

0ha1 Jiduta de Yelusalén }% de Youtairén
1%

E LR M. B 1A

First Barnabus  */in behalf of ~ Saul bear witness ~ give rise to[-ed]
Jia Banaba  wei  Saolud zuozheéng chanshen%le

18, 19. () BE&E N ¥ {EFiE 54

what outcomc/rcsult Second We can how imitate
shénme Jlegu I Women { ruhé  fangxiao
T gk 2 (&) BAT AILL T iRk

Barnabus and Saul
Bé/ria}bé hé Saolud
EEE M 7Y
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get to know [?] their faith defender [?] Saul actually
huozhi tamende xinydng hanw¢izhé Sdolud jingran

E7SUNN (K (WY R = N N EE B S E 7 %28

submit to the authority of[-ed] Jesus just greatly feel shock want to
uifule Yéstu jin dagin Z}L%n]ﬁng xidng
VAR 1 HRER, Wt K& =, M
* him  kill off [?] Bible */’s record say

ba ta shadiao Shéngjing de  jizdi  shuo
£

T fl R froidE W

Brothers know [-ed] then/at once bring Saul */down
Dixiongmen zhidao le jiu (}gi Saolu6  xia
“ BYAT wiE 7, wb W [AP] T

*/to Caesarea send him to Tarsus 20
dao LLIKéisﬁliyél chai ta w/épg Dashu 251_1
B OUREEY, £ M 1 K o
Acts Saul be obedient to Jesus

Shita /Xir/l gzhuan Saoludé shuncong Yesi
( fEsEATfE 9:30) % A HRER
through/via congregation *  give * guidance this let him and
tQEéggub huizhong sud zuo de zhiyin zhé rang ta he
W A B AR B RS, XAk Al A
congregation all be benefited
huizhong dou shouyi

R X o

Please take note Barnabus +/[it was] take the initiative to go
o Qiﬁg zhugﬁ Bé/rﬁbﬁ sgi zhudong %
oS, BEER R F3
help Saul +/* his kindness */of act/deed beyond doubt
be'mézhfl Saoludé de  tade rénci zhi ju wﬁgi
ey \AY W, e 2 2 oz Ikt
enhance[-ed] these two MW zealous serve Jehovah *  men
zeéngjinle zhé liang weéi rexin shifeng Yehéhua de ren
R N T Al
Wty X M A el FHEOERMAE A
between * friendship  You like Barnabus  the same be willing to
zhijian de youyi Ni xiang Banaba yiyang Iéyu
N N A, /_' PN 7 ~
20 . R R EREE R
help congregation  in *  new ones with them together
ba‘;llgzhu huizhong 1i de xinrén geén tamen yi%
o

w2 BOOmA, IR A —
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preach help them * spirituality [?] */in

chuandao nghu tamen  zai lirgxing shang
feig filfil £ Rt Lk
make progress You hke this do then will greatly gain blessing

Jinbu  ma Ni zheyang zuo jiu hui dada dé¢ fu

i VR O N N NEC i

you justrecently  begin proclalm klngdom *  good

0 ni ganggang kaishi xuanyang wangguo de hao
SEe Tk oy

-

R e 5
news then you will like Saul the same be w1111ng to
xidoxi na ni hui xiang Sdolu6 yiyan yuanyi
HE, B AR = & HAY —F, B
to accept other people */’s help You with certain very much

jieéshou biérén de banézhu ma Ni %ten yixi€ }}én
%x AN W R e R R L 4R
have experience  * preachers work together  then can
you jTr;gyan de chuandaoguan gongshi _]lu kéyi

G gl o fei TR

1ncrease preaching [?] skill receive  even more joy also
zéngjia chuandao jigido dédao g Egduo xile  hai
i* nofeE £y, B i, i

c enJ oy enduring * frlendshlp

i xidngyou lijitibushuai de youyl
SH IAANIE [0 A0 .

Many People Then Believe [-ed] Lord
Xtudud Rén Jiu Xinle Zhu
6“3 = = 2
#2 AW F7 F
Acts
Shitd Xingzhuan

CfEREATEE 9:31-43)

Saul convert [?]  and/also safe & sound */-ly  depart from
Sdolud gulxgl bing ping’an de  likai
= EZNNEE =R SR -GN Vi
Jerusalem afterwards thereis a MW  period of time all
Yeélusalén /% zhlhou you y1 duan shi&}% quan
(13

Wegwe 2k, A — K

Judea Galilee Samaria every place [?] */’s congregations

Youdiya  Jialili Samadliya %::hu de hu1zhor1g

AT AL SR PN
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also all is well Acts Disciples

dou prqg an-wushi Shita Xingzhuan Ménta
T od . ( MGETE 9:31) T i
how use this MW the current situation smooth

zenyang yunyong zhe duan shishi shunli de

BRSO OCIEH X B WE R i1

period of time ~ * 2 Timothy Blble */ s
shiﬁ)ia Timotai Houshi Shengj

oo (REEAR 4:2) %5 EI’J

record say they [actually] be strengthen Apostles and other

Jizdi shud tamen shoudao qlanghua Shi/tl’l hé¢ qita
{0 B ARAT < 2] gRIL . REGE A oA
be responsible  * brothers strengthen  disciples  */' faith *
fl‘lz_:?':_ de dixiong gidnghua ménti de xinxin zai
fisr W B it TIRE B B0, 1
spiritual activity */in  take the lead  so/consequently congregations
shtiling huodong shang daltou yush1 huizhong
wmR W b sk, TR 2
all fear Jehovah receive holy spirit comfort
dou wei Yehéhud  méng shénggng anwei
EE Hmte, - XER RE.

To give an example Peter take advantage of  this MW  time perlod
Birtshuo /Bic/lé l%r(‘)n zh¢ duan %
N =|
s, g AT i
*/in order to strengthen Sharon Plain in Lydda town

\

lai qran% ua Shalun P1 yuan shang Liida zhén

VAR O S U = B v < |

*’s d1sc1ples Result very many live */in inthe v1crn1ty * people

de méntu Jleg%o héndud zhu zal TJ de ren
11458 £ Rz £ £ iz B A
Regardless of whether... is inthe past or present/now

Wilun sh1 guoqu haishi xianzai Sha odi
20, 21. Tt 2 oxE B E, Lﬁ%

*/’s servant all how as fully as possible use all is Well/uneventful *
de purén dou zényang chon;sfen yunyong ping’an-wushi de
AN ERE i “OPEEE T HY
period in time
shiqt
w2

Bearing Witness Chapter 8 — Page 23



also submit to the authority of-ed] the lord Acts
dou Jgulfule zhu Shita X1r/1gzhuan
o« i F 7. O fERE TS
Disciples did not by other  things be distracted
Méntu melyou beéi qita shi fénx@n
9:32-35) 4 WA e Hf F 0
they  strive hard each other take care of  do one's utmost  to proclaim
tamen )%nh huxiang zhao%u _]1611 chuanjidng
filfil R HAE R w7y AR
klngdom good  news therefore congregatlons */' number of people
Wanuo hdo xiaoxi i ci huizhong de rénshu
IO, B oA e AH

keep on 1ncrease

bluduan zén
Al
century last years many nation */’s
” Shgl moye Xudud uojia  de
20 & ki, e X # ih)
Jehovah's Witnesses in the same way enter[-ed] MW
Yehehu 1anzhe ﬁ\en ton yang Jﬁnrule y1 duan
AR LA —
all is well * period of time Some suppress|[-ed]
qg an-wushi  de shiﬁi YOuxié }X@zhile
T eHE W MY . AL EH T
God's people [?]  several decades * regime suddenly

Shangdi zimin  jishinidn de zhéngquan turan
b TROJLEE OB BUEL RA
fall from power to  preaching [?] work * some ban  also
kudtai dui chudndao gongzuo de yixi€ jinzhi yé
Ba XT il THE ) — 25 i
relax remove [-ed] Thousands & tens of thousands *
fan kuan huo %echule Chénggian-shangwan de
TR B R T . BT B3 il
witnesses seize hold of  opportunity public preach
Jlanzhe ien zhuazhu %mul gongkai chuandao
IR I ~NF o fRIE
obtain [-ed] great/plentiful * result For example Russm */ S

qudéle féngshuo de chenﬁuo Lira Eludst

IEE I R plan ﬁk%ﬁﬁﬂﬁ
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Jehovah's Witnesses */in year obtain government */’s

Yehehu 1anzhe ﬁ\en zai nian huode zheén }g_fu de
WAL WLIEA 7 1991 4 3/

approval  atthat time internal  * kmgdom preachers still

rénké  dangshi g.oner de wangguo chuandaoyuan hai

WA, 4R EHA B EE feEs b

not reach 10,000 persons  however a mere [?7] years
budao  wan rén  késhi  dudndudn nian
AF1 73 6000 A ; WGE, JEAEE 16 4
afterwards ~ namely year the localrty already have in excess of
zhihou i man dan y1 you chaoguo
25, B 2007 4 i—’ff L

10,000 persons zealous */-ly proclalm kmgdom good news
wan rén rexm de chuanj 1ang wangguo hao >§1a0x1
15 7 A 0 M BUF L A
[-ed]
le

g

You do or do not well use you; yourself *
” I\E youm¢iyou hdohdo yunyong  ziji  sud
(I E N ZE] ZH‘ZZ? sl HCO P
enJoy *  freedom  * you live * religious
xrang ou de ziyéu ne g%o ni zhu zar z0ng jiao
= 1 EHH We? 4 frAE £ R
freedom  * nation in Satan possibly  will tempt you
21y0u de Jra li Sadan keneng hu1 yrny%u ni
Hx B, #E "R 175 AR
seek materlal wealth and not [?] klngdom work
zhui %zu wuzhi caifu érfei Wanuo shlwu
Vi WE,  maE
Matthew Be sure to dont let any thlng

Matai Fay m 1ar1war1 buyao rang renh¢ shi
13:22) A

(B RHEE ik AR

You c how as fully as possible use you; yourself ¥
zényang  chongfen  yunyong Ziji sud
BRI
cn]oy *  freedom
Xlang ou de ziyou
=4 K HH?
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cause you distraction It you atpresent relatively  speaking[?]

shi I}i fér\lxin Yaglﬁoséllli rg mugqian xiangdui laishuo
/ N S NN

fE U el |G IROBAT AR SRk

all is well/uneventful then/just  should  make good use of [?] this

ping’an-wushi jiu yao shanyong zhégf
NP3 = i) v I

ZEHE , B = H X

period of time ~ Should * this sort *  time period regard as being
shiﬁ)ia Yao ba zhéyang de shigT kanzuo slgi
NP . B XM M B BE &
strengthen  congregation  thorough bear witness *  opportunity

qianghua huizhong  chedi zuo jianzheng de  jihui
st A AR M E B Bl .
Don't forget your circumstances  possibly  will  suddenly
Bayao wangji  nide huan glg kéning hui Lllrén
AE Bl , IR MBS FRE & RAR
change
gdibian
ﬁ

o

Please consider occur * a becalled  Tabitha
s Qiﬁg xién&xiéng fashéng zai yige jiao Tabisha
HOMAE S ORAE A W BT
* disciple personally *  thing Tabitha also  be called
de méntu shénshang de shi  Tédbisha you jiao

oI kR W FH . BB S0

Dorcas she live */in  Joppa from Lydda not far This MW

Dugjia ta zhuzai Yuépa 1i Lida buyudn Zhé wei
20, W 1E fE LW, B Bik A . 3% fr
faithful & honest  * sister  make good use of [?] herown  * time
zhongxin de zimei  shanyong ziji ~de shijian
s B ik BH BHC By I
and  assets */for people be given to doing charitable work But
hé zichan weil rén léshan-haoshit Dan
ABEr, 8 A IR 7. H
First We from concerning  Tabitha *  record learn

Jia  Women cong yduguan Iétbfs}gi de jizdi xuédao
23, 24. () AT M AR B B8 75
what Second We _should be determined what/how  do

shénme Yi = WOmen yingeai juéxin z&nyang zuo

frae (&) &AT Mz ks BFE 2

Bearing Witness Chapter 8 — Page 26



suddenly thereis one day she fall ill die [-ed] Joppa  */’s

turan you y1 tian ta huanbmg sile . Yue a de
RN A — R, W B T .* 4in

disciples  to her  death feel extremely  grieved espe(:lally
mér/ltﬁ dui tade si gdndao Wanfé\n beltong tebiéshi
PIAE B BT S i A, ARBIE
those  very deeply appremate her  kindness * widows People

naxié shenshén g 7%[ tade énhui de guafu Reénmen
AR PRER O W B ﬁﬂ NN

* her  remains place * a MW  house make ready

ba tade t1 tmgfang zal y1 suo fangzi 11 ibei
¥, Bk

bR ik R 7E - BT

to bury Peter arrive there after perform[ed] a other
anzang Bid¢ dao nali hou shlxm ylg)e\ ita
SR AT 51 ASH LR, BT T o HoA
apostles never perform  */ had] *  miracle he pray

shiti congwei shlxmg guo ql_]l ta dao%:o

e MoK AT E’J By b i #54

after Tabitha  then from death in be resurrected [*] Peter  call
hou Tébisha jiu cong si i fuhuole Bid¢ jiao

B, BRI OM SE L SR s |

those widows and other  disciples return to room in
naxie gudfu :Q:lta ngér/ltﬁ huidao fangjian i
it S %n L 1I4E [IE B5lal B

they see Tabitha actually alive [-ed] You can
tamen kanjian Tdbisha uran huog uolal le Ni neng

Al B LTS JEAA {ﬁ U I 9 =

1mag1ne them how  be pleasantly surprlsed This MW
xian §x1ang tamen dudome mngxi ma Zhe¢ jian

W M 4 e We R f

matter/affalr certainly  greatly strengthen [-ed] them let them
shi ~ biding dada qlan huale tamen rang tamen

HOOWE KK &ty AmAT, ik ARAT

be able to cope with  ahead * trials This mlracle naturally

ym%fu qiantou de kdoyan Zhege ql_l ziran

Ak B K XA W B

Please see [ordinal] page box Dorcas */for people
angk n d1 an Dugjia weéi rén

W B 67 M <2

be given to doing chamable work
léshan-haosht

IR 7. A
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spread all over[-ed] Joppa throughout many people  then
chuanbianle  Yuépa quén%‘glg Xuduo rén jiu
< fw o AW 4N, FE AR
believe [-ed] the lord Acts
xinle  zhu Shita /Xir/lgzhuén
By E 7. ( [Tt 9:36-42)
Concerning Tabitha * this warm person
" Yoduguan "Lejtbishé de  zhege nuan - rén
CEE -1 = R =S SN
deep down in one's heart *  record let us learn two

inv'g;(") de jizdi rang women X}iédéo lidng

TRy Wy ad#, ik AT =R W
MW important *  things One Life impermanent
jian zh(‘m%éo de shi Y1 Rénshéng wﬁc}Lé}llg
o EE OB HFH. (—) ANE IE
therefore must firmly grasp opportunity ~ * God before

iinci yao zhué;gn
I
e = OPR
establish/build good reputation
jianli ~ m¢iming z
#y xXH, K
Ecclesiastes

Chuandaoshu

this

sh

L

:

Two

Er

zai Shémgdi miangian
£ B A

is extremely important *

zhe shi feichin

h 1ang zhc‘)n%%éo de
& B HE K.

Resurrection  * hope certainly

Fuhué de xiwang biding

( fFiEH 7:D (5) B 1 S ©0E

Jehovah
Yéehéhua

HS AN £

be fulfilled
shixian

S

will
~

be given to doing charitable work  definitely because of this
E

also

léshén-héqshi
IR,

in the same way God
tongyang  Shangdi y¢
A, kAW

how
zényang xingin

life *

G

Bearing Witness

t

industrious */-ly */for him
de wei ta gongzuo ym
MO A TAE o RIS FRATE
Armageddon
shengming zai Hamijiduodun zhiqian ji¢shu

RS2 ZHT 4R, fl B &

Tabitha
"liglbishé
P& L
her
ta

*/[actually]
dao

)

take note of
lil'lziL
B =
reward

weici  jiangshdng
AT % TR
not forget we

bu wangji women
AN Sl A
Even if our

Jishi womende

certainly
bi
N
A

work

7/

he also will

ta y& hui

before end
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make us be resurrected Hebrews Therefore

shi women  fuhuo Xibolaishii Yinci

fit AT B3 . (FAskT 6:10) ILH:

no matter at present is all is Well/uneventful

buguan  mugidn sh1 D an- Wush1 l}alshl
SOHW R T R

the current situation ~ not smooth/without a hitch 1et us all
shishi bu shunli rang women dou
<A R AT #E

persevere/persistent  */-ly  */for ~ Christ  thorough bear witness

jianchibixie de wei Jidi chedi zuo ]1anzheng

MR L Yy SR MR fF AL

2 Timothy
Timotai Housha

(FREXET 4:2)

[ordmal] Page * Box

[ Ehé" 61 J\ E’Jﬁﬂ“

Saul * Damascus * Authority/extent of power

Saoluo Zal Damashi § De %X anli

A% £ K5+t

Saul how will  have authorlty * foreign country
Sdolud zénme hu1 youquan  zai ylge waibang
B\ B4 & AR £ A SR

city in arrest Christians * Because of  Sanhedrin and
chéng 1i daibu Jidath ne  You Gon yihui  hé
WO SR e i ARE A
hlgh prlcst have authorlty */for cvcry placc * Jews lay down
151 YOUC%Ian wel é? de Youtairén zhiding

‘ i RN HilE

moral standard moreover hlgh prlcst apparently also have authority

(jélo/glﬁé ufié‘_lll érqic 151 kanlai yé y(v)uq%lén
B B, mH j( SR E i

extradite  [n] escaped criminal therefore hlgh prlest provided  send out
yindu taofan 1s1 zhiyao fa

B e b ke e %

official letter to Damascus synagogue */ s elders Just

gonghan el Damashigé youtalhultang, de zhan%io jiu

NP Zy RYGEE RREE B K G
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can  obtain/receive their cooperatlon Acts

ngrég ggdéo tamende Shita mezhuan
AN 2/ (K (W ] EBA o ( fEfEATIE
9:1, 2)

Besides Romans also  permit Jews themselves  try

Ciwai Luomarén y¢ zhunxu Youtairén ziji  shénli

A, FON W R RN B HE
judicial incident Just because  this is so Jews */only then
s1fa s$:]1an Zheng yinwei zhe¢yang  Youtdirén  cdi
GIRGS KN &R, JERAN
be ableto  to/against apostle Paul Convert[7] after * Saul
neng ou dui shitt Bdolu6 guixin hou de Saolud

gig X sk RE (AE R B B%)

1mpose/carry out pumshment beat [have] him five times eachtime 40
sl)_T meg ddguo ta wu ci /l’lleICl sishi
Jitd T A Tk, <dik DU

subtract one */below 2 Corinthians

jian y1 xia Gelindud Housha

wo—  F 7. ( EMEZEH 11:24

First Maccabees Catholic church secondary scripture  mention one MW

E;mboshang Tianzhu %1310 &l jTr;1<g tidao y1 féng

Bk REH & ) fe B —
letter is C.E. before ycar Rome be in power
xin sgl Gongyuan qian nian Ludéma zhizheng
fa, & 2A)x #1388 £ PG

government official write to Egypt */’s  Ptolemy Pu'tuo'le’'mi
guan )gg: e1 iﬁ de Tudlemi  Putuoleimi

A
= b (AhEK)

VIII * This MW ambassador * letter in demand say
bashi de Zhé wei dashi zai xin zhdng yao i shuo
J\HE . X A KRfE £ E 0 E

If thereis evildoer from  their inthe country Judea escape
R4141Ao you ddita  cong tamen g.onel Youdiya tao
“FHOA ZIE M fbA] O]
*/to you [plural] there you [plural] oughtto  * them hand over to
dao nimen nali nimen ying Jlang tamen jido %g

B ORAT ASE, RN K AT A

Simon hlgh prlcst enable him accordmg to his own * law‘
x1meng &{ISI shi ta ziji ~ de ﬁll/u
pumsh First Maccabccs
chengzhl ajiaboshang
a7 | %MEL 15:21,
Translation & Annotation Scotch Bible Society C.E. before
Slﬁaoshen%mgxuehulylshl Gon;syuan qidn
BmErsaR ) 2Ax §r 47

Bearing Witness Chapter 8 — Page 30



year Roman [army] general Julius Caesar reaffirm
nian  Ludéma Jlanwn Youliwtis1 Kaisa chdongshén

T, B K% E RS- YU

formerly award hlgh prlest * power also authorize
ylwan;D shou 151 %Xanh ha1 sh(“)gq&én

Dt & % 3 &

high prlcst deal with any Wlth Judca custom related *

dajist ~ chuli rénhé gen Youtai xisu yOuguan de
ﬁﬁj&jﬁﬁﬁﬁﬁﬁdiiﬁ 6% W
unSthl’l
wenti

7] 7L o

[ordinal] Page * Box Or  Picture

e Fulan Huo T éﬂa“

LB 62 Tt R B

Pharisee * Saul

Fahs%al De Saoluo

il

Acts record & narrate when Stephen by men

Shita Xingzhuan Jishu dang Sttifin  beéi rén

AT % ok, AR B A
use stones to kill when be present  there is a

yong shitou dasi deshihou =zaichdng you  yige
M fAk 138 meHE, 7% A —4
young man  called/named  Saul Acts
niangingrén mingjiao Saoluo Shitt Xingzhuan
SRR N . CE T 7:59)
Saul come from Tarsus this city is Roman
Saolu6  laizi  Dashu glgégf chéng sh1 Luoma

#HP kB KL, )

Cilicia province [Bible] * capital of an autonomous region
Xilixiya xmgshenb de shoufu
PEAIPRIE  ATE W L ,
be located in modern * Turkey southern part ~ Those days  Tarsus

weiya  xianjin de Tu’¢ %: nanbu Danérl Dashu
(SN %éﬂﬁiﬁ [

city  have cons1dcrably many Jews Saul * *
cheng you xian, Egdang dud Youtairén Saoluo zai ta sud

M= 2 MRN. 3% £ A48 fr
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write ¥ letter in say he eighth  day be circumcise
xi¢ de xin zhdong shuo ta di-ba tian shou geli

5 KA b ow, B/ R 2 FIRL,
out of Israel nation Benjamin tribe is  Hebrew person
chiiyi Yiselie minzu Blazyamm buzu shi Xibolairén

BT DLas] Rk, AR B0, 2 AR

* givebirth *  Hebrew person With regard to  law  to speak of [?]

su0 shéng de Xibolairén Jiu /lﬁf‘é laishuo
oA B wmEskA. B A SRR

he belong to Pharisees Phlhpplans

ta shﬁjﬁj Falisaipai Féilibishti
(k] BT BRIZEE . (ML 3:5)
Thus it can be seen Saul mdccd is pedigree very
Youcﬂ(“‘iém Sdolu6  queéshi s‘gi xuetong shifen
E5]1: ] BTN = B2 0 EV S - 15 17

pure * Jew

chunzhéng de Youtairén
aiE B UK

Saul  */’s native place Tarsus is a/MW business flourishing *
Saolud de laojia Dashu sh1 é shanﬁe fanrong de
\Y W EE KEZE A D
large  city also is  a/MW  Greek culture/civilization centre
da chéng y¢& sh1 5\ Xllfjli wénhua zhon;bxm
B, e w3 Fl .
Saul * there grow up therefore can/will speak Greek language
Saolud zai nali zhan éga suoyi hAlll shud  Xilayu
EEEZN i S Frbh & B AIEE
He young time likely is * Jewish school in accepted
Ta xidao shihou keneng shi zai Youtai xuexigo li jieshou
fi /N B ATRE AR UK R B
education  * *  Tarsus city many pcoplc also  to be good at
Jlaoyu de Zai Dashu chéng xudud ren dou shanchang

HE M. £ K W, e AN # fER

making tents Saul also  learn/master [-ed]  this MW
zhlzao zhan% Sdolud yé ﬁﬁa/ll\lllle zh¢ mén
Y N N
b HP WM 7 X ]
trade very p0551bly is * young thn with  father learn

shouyi hén keneng sh1 zal man%;\lg shi géen fuqln xue
F2, 1R "R & 1E R

* Acts

de  Shita Xmg__}zhuan

1. ( 4T 18:2, 3)

Acts also  point out Saul from birth then is
Shita Xmgzhuan yé zhlchu Saolud shenﬁléal _]lushl

44T W B, ¥ A

Roman citizen Acts This
Luoma gongmln Shita Xlngzhuan

he
L ( fHEfEfTHE 22:25-28) %
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imply Saul * one ancestor  obtain/gain [-ed] =~ Roman
};ir_wéizhe Sdoluo de yige zixian qﬁ/déle Luoma
BWE AP B - M BUsT O PH
citizen *  status/identity There isn't person  know Saul *’s
gongmin de shénfen  Méiydu rén zhidao Sdoluo de
AW By o WA AN miE B3P K

family +/[it was] how obtain/acquire this kind of  status/identity +/*

Jiazu s‘gi z&nyang ﬁgé zh¢zhdng shénfen de
Xk & B T OXA B 1,

but regardless of  how this kind of  status/identity enable  them
dan wualun  rohé  zhézhong shénfen  shi tamen
B L Wi, X By AT
beableto ascend in what one belongs to province [Bible] *  upper class
ké{l Jjishén %g suoshu xir}g_shéng de shéngzgﬁ
UL Bt Jit)& 18 B Ll
society Due to this kind *  background and education Saul
shéhui  Youyu zhéyang de b‘lijin7 hé jidoyu Saolud
e T xR S M e, By

be ableto thorough */-ly understand three MW:type culture which are

né;nbg/é;(‘)u tc‘)ﬁuc/:hé de lidoji¢ san zhong wénhua jiflsgi
». 73 —_— AY M,

Aeme &M M T = M Uik, st

Jewish culture Greek  culture and Roman culture

Yoéutai wénhua Xila wénhua hé Luoma wénhua

2 N AN i I A T L A

Perhaps Saul still be less than years old just move */to [a place]
Yéxu Sdoluo hai budao sul jiu ban  dao
Wi 21 & AF 13 ¥ w2
kilometres outside * Jerusalem continue take/accept education
gongli wii de Yelisaleng jixu jieshou jioy
840 AR A Wy HRERRGR, 288 &R HH -

* Jerusalem Saul once * Gamaliel */’s

Zai Yéh‘lsélén)% Saolu6 céng zai Jiamalie

de
£ HREgHs , BY £ ¥

school [of thought] */under receive instruction Gamaliel is
mén xia sh(‘)u%iéo Jiamalie sgl
\ =2 \
1] & ¥, Wy 2

Pharisees one MW fully receive [?]  veneration *  teacher/tutor
Falisaipai  yi wei béishou  zinchong de  daosht
EREER — A %% BHE W |

Acts

Shita Xingzhuan

( fErEfrfe 22:3)

These extra  * education correspondto to  today */’s university
Zhexie éwai de jidoyu xiangdang yd jintian de daxue¢
U I HE M TSR ) K
education students ~ +/not only... must learn Bible knowledge
jiéogl‘:u xu¢sheng budan yao xuéxi Shénégng zhishi
HE, W OME EH R R HR
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and  Jewish  orally spread [?] law +/..butalso must learn by heart

hé¢ Youtai kouchuan  lufa érqié yao shuji
MR e fRA, mH #E o #dd
these  knowledge and l‘aw Gamaliel ~ */’s brilliant student ~ *
zhexie zhishi he Iifi  Jiamalie de  ghotn  zai
X RN L. WES B EiE AR
career */in splendid prospccts Apparently  Saul just is such

shiye shang qlanch j éln Kanlai Saoluo Jlushl zheme

il b AR X HY E)Em

a MW pupil he afterwards write down [?] *
yl wei ménsheng 2 houldi  xi€dao Wo zai
A7 D = .o FB

o 114, il ek HiE o < AE
Judaism in compare with own tribe  many of thc same age ¥
Youtaijiao zhdng bi bénzi xudud llng de
oK kb Ak 2 Rk W

people even more progress */for my ancestor[s] */' tradition

rén gen%]la zha %n wel wo zuzong de chuantong

N MR B RS

even more zealous Galatians Obviously Saul
gen%la rexm Jialataishu Xianran  Sdolud

oo i K5 1:14) 85, HY
because  persecute ncwly set up/establish  * Christian ~ congregation *
zhisudyi pohal xin  jianli de Jidata huizhong ér
TR B Esr w0 SEEGE Sax i
gain  [-ed] bad reputation precisely  because hc to/for Jewish
gElé le eming Jlushl yinwei dui  Youtai
=T A, HiE WA 4113 XFOAK
tradition extremely  zealous

chuantong feichang rexin

fegr  ARE Hub.

[ordinal] Page * Box Or  Picture

Ye De Fulan Huo T@)lan

LB 67 B I

Dorcas */for People Be given to doing charitable work

Duojia Wel Ren Léshan-haoshi
2« X RETH 7

* Joppa this port/harbour city in thereis a MW
Zai Yuerbpa zhe angkéu c}:lyfjrzlg li you yi (%;Fn
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Christian congregation among them  thereis a/MW member
Jiditd  huizhong qizhong  you g‘s chén‘g}éuén
1 7 A

M A, Hif

be called  Dorcas she */for people be given to doing charitable work
jidozuo Du(;% wel rén léshén-héqs/bT
Wi zm, ﬁtﬁ “N A IR,
greatly/deeply gain believers */' love & esteem Acts
shen gElé xinti de  aidai Shitt Xingzhuan
WS EE o ZR . (R T
*  certain Jews and/with Gentiles live togcthcr

Zai yixie Youtairén yu Waibangrén zaJu
9:36) /£ —L& JURKN & AN HE
* dlStI‘lCt very many Jews all  have two MW  name

(t h/éndu() Youtairén dou you lidng §é\ mingzi
RE RN # EE

one is  Hebrew language or Aramaic language name other one
ylge sh1 leolalyu huo Alami min ling y1
= o2 AfEskiE B BTHORE 4%% —
MW is  Greek language or Latin language name Dorcas also not

gs shi Xllayu huo Ladmg}g mingzi Dudjia ye bu

& HHEE B R TR AT . 2

bc an cxccptlon Dorcas is MW  Greek language name
liwai Dugjia  shi §é\ Xllayu mingzi
(13 2
I/ Y i N WEE AT,
be translated as [?] _Aramaic */then is Tabitha two/both MW

izuo Alamiyt  z¢& shi Iglbish_&l liang §é\
B BURORIE S <EREETRT
name also are Gazelle * mcamng

mingzi dou shi Déngling de 1y£151

Y R R I B

Apparently Dorcas  because fallill */so as to suddenly pass away
Kanlai Duodjia Hl bmg er turan lishi Zai
EX 2N IR EE . fE
bury before pcoplc first accordlng to custom * her  remains
anzang qlan rénmen xian 3 xisi ba tade ltl

BB, MM S e SR 10 bR ik

*

wash/clean  after that put/place * house upstairs * room
xijin ranhou anfang zai fan%l loushang de fangjian
Vit , e W AE L B pylE

in this house  possibly is  Dorcas */' Middle East  climate
i zhe fan$1 keneng sh1 Duojia de Zhongdong ihou
B, X b e 2. AR K
burning hot people must * deadone  die * that day or
yanr¢  rénmen bi)ﬁu zai sizhé gg_shl de dangtian huo
g \J N2,

R, M1 A JEE KK BR B
second day _]ust *  remains bury Dorcas die when

di-ér tian jiu bd ¥1t1 xidzang  Duojia %shl shi

BOR s R MR . 2N
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apostle Peter then/already */at nearby * Lydda Lydda from
shitt  Bidé jiu za1 A f]m de Lida Lida i

figE 1613 I ik, Bik &

Joppa itisonly kllometres approximately four MW  hours Just

Yuer:fa zhiyou %1 dayué  si gs xidoshi jiu
U 18 A K& WA e st

can walk  */to Congregation hear of Peter  */be at Lyvdda

y z0u dao Hulzhong tingshudo Bidé zai Luda

bL g SR Wrid S £ RIL,
with enough time ~ * Dorcas bury before  come to Joppa

lalde_]l zai Dudjia anzang zhigian 14 mp
KK (£ I %3k ZET K

S0 scnd/dlspatch two MW men to go to ask Pctcr 1mmcd1atcly
1shi pai hang ¢ rén mg Bidé mashang

H

& IR g\ %E e BE
come Acts One MW Bible
lai Shita Xingzhuan wel Shen%ng
k. CiERATHE 9137, 38) SR %
scholar say Accordlng to  early period Judaism */ s
x&é’:zhé shuo Anzhio zaO(}a Youtaijiao
W o ¢ IR MK EI’J

convention/regular practice ~ emissaries always two by two [?]/in palrs [ *
uanli shizhé zongshi lianggelidngge de
Wb, R R W

send goout * reason one of s a messenger  can
pai chu g; de yuan n zhiyl shi  yige shizh¢
IR PR R OWE b
*/for another MW */’s Words bear witness/testify
wei lingyT g¢ de hua  zuOzhéng
W RN EfEE
Peter arrive when see what scene
/Bigg dida  shi kandao shénme qmg]lng ne
s s N /R e fER e
Bible say They Just bring him */to upstairs *

Sheng&ng shuo Tamen jiu dal ta dao loushang de

<A H W M B OBEE R
room WldOWS Wlthout exception weep[-ing] come to him in front of
fangjian Guafu quandou kuzhe laidao ta mianqgian
p5lal o B & U RE M mmEr
hold Dorcas also * they there when *  make ¥
na Dugjia hai zai tamen nali deshihou sud zuo

£ 7)1 I c S X =S o (7 EI’J

*

many inner garments outer garments give/for  him  see/to look at
xudud  neipdo waipdo /é\i ta kan
N\ 2
Wz il M m f EB
Acts Congregation  */’s members for/to
Shita mezhuan Huizhong de cheng‘\é}lan dui

( fiEgetrfe  9:39) A& B A X5t
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Dorcas  have deep * feelings one reason is  she
Dugjia you shénhou de gan 1’£g yTg)c\ yuémiin SI}E]Ii ta
Zm A wWE K OB, A EE O it
often/many a time */for everyone/all sew/stitch clothes Dorcas  will make
chégggllléng weéi  dajia  feng  yifu Du(%'ié hAu\l Zuod
EEON KRR & K. 20 &
inner garments  also will make outer garments  but actually she  only
neipdo yé l}il zu6 waipdo  dan J}E‘ngg ta zhisl;li
WAL, oo i AL, B FE i N2
help/lend a hand  to sew or +/even material  +  free [of charge]
bén%méng féngren héisl;li lian cailiao y¢  mianfei
AY A N M Mz
Wie - %9, R E OME W %%
supply/provide Bible definitely does not  say In any case
tigon Shénégng bing rr}réLiyéu shud WQlAﬁnrﬁhé
UL TRZ G W B . Kb,
she treat people kindly be given to doing charitable work win/gain [-ed]
ta (/1:2}:1 rén rénci léshén-héqs/bT @ggéle
oy N ADE, < REEE 7, WA T
believers */' love & esteem
x)i‘n/tl'l de gdéi
B EZR/ .
Seeing upstairs room in * scene/sight Peter  certainly
Kanjian loushang fangjian 1i de qil;EgﬁEng /BT(/ig biding
AW kL prlE B OER, S BE
very much feel moved [?] Bible scholar Richard Lenski
shifen  gdndong Shén%&ng ngzhé Lichégié Lﬁ]’lST%
o B . Xz E HEAE- ek
comment Their sadness and those days Jairus family in
pin 1/‘1in Tamende béish/a:.l]g en da’m%ri Yég Liﬁ I
A} N A\l N2,
e cAbAIRg B IR MH EE X OB
those people * sadness  completely different ~ *  Jairus  */' family
naxie¢ rén de béishgglg jiérén—bﬁt%g Zai Yég de jia
Aee N Hy BG BRARE AR BE K
in those noisy * women and blow flute people
naxi¢ chaochdo-naonao de funu hé chui di rén

Ii
B, e wbebmE 8 E Ao A

are  being employed to come be professional mourners * their
s‘gi shougu lai kiisang de  tamende
e RE K SR e, AdATTEY
sadness is act */out * Matthew
béish;@g leq[i zhuing chilai de Matai Fllyjil:’l
A 2 ik . (BRHET 9:23)
But */for Dorcas weeping * people  */’s sadness is

Dan wei Duojia  adikia  de ren  de béish;@g SI}E]Ii
B N 20 =R K AN K B &

sincere/heartfelt  * Bible never say [has] Dorcas
youzhong  de Shén%'ing C(’)l}g\;méi Ou shudguo Duogjia
I xz M w2

) o
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have  husband therefore very many people all  consider she s
you zhan % inm hénduo ren dou renwéi ta shi

Ak R #OAN 2

smgle
dushén de

WE .

Jesus appoint  apostle when award them make dead people
Yést weiren shiti shi shou}_gl tamen jiao sirén

HRBR AT (4 WF, ¥ ARAT < JEA

be resurrected * ablllty Matthew Peter  see [has]
fuhuo de né Matai Fay m Bidé Jlanguo
Eﬁ’ﬂﬁl%(%ﬁx 10:8) 13 Wit
Jesus  cause dead people be resurrected  * mlracle include  cause
Yést shi  sirén fuhuo qiji baokuo shi
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Jairus  */' daughter be resurrected ~ but at that time still thereisn't apostle
Yali de nu’ér fuhud  dan dangshi hal melyou shita

BE WML BiE , B B b R/A i

make dead person  be resurrected * precedent Mark
ling  sirén fuhuo xianli Maike Fuy 1n
L BN BiE EI’J bl . (RrtEE

Peter ask/request  upstairs room *

Bideé qlng l6ushang fangjian de

5:21-24, 35-43) %13 V5 L L5lE 0
people go out then afterwards he  sincere  */-ly pray result
ren chi ranhou  ta kenqle de daogao Jleguo
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Dorcas open eyes sit[-ed] *lup Next/then  Peter
Dugjia zhéngkai ydnjing zudle qilai Jigzhe Bidé
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once more invite  Joppa  */’s holy people [’7 and widows come in

za1 mg Yue a de shéengmin hé gudfu jinlai
EI w2 A SEE Bk,
thcsc Chrlstlans ee they  deeply love [r’] * Dorcas agam

zhexie Jidata kanjlan tamen shén’ai de Dugjia you
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alive [*/ed] certainly Joyful very much Acts
hudle biding xInxi wanfSn Shita Xlngzhuan
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You can how imitate  Dorcas
Ni kéyl zényang xidofd Du%‘ié
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